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FUERZA ENEMIGA FRENTE 
A BIRMANIA ANIQUILADA 

El ejercito nipón prosigue su furioso ataque y pre
para nuevas operaciones; las tropas de 

Bose realizan asombrosas hazañas
(Espacial « LA VANGUARDIA)

Tokio, 29 de febrero.—Las fuerzas del Ejercito Japones en 
la región de Birmania habían aniquilado, hasta el 24 de febrero, 
a la mayor parte de la 7.a división indio-inglesa en las cercanías 
de la cuenca del Sin^weya, al noroeste de Buthidaung, según un 
anuncio de los Cuarteles Generales Imperiales expedido a las 
cinco de esta tarde.

El comunicado sigue a continuación:
1. Atacando furiosamente al

grueso de la 7.a división Indio- 
inglesa cercada en las cercanías 
de la cuenca del Sinzweya, al 
noroeste de Buthidaung, las uni
dades del ejercito japones en la 
región de Birmania entregadas a 
las operaciones aniquilaron a la
mayor parte de la fuerza .enemi
ga desde el 9 al 24 de febrero.

“Con una parte de los destaca
mentos nipones continuando las 
operaciones de limpieza de los 
restos del enemigo, Jas fuerzas 
del ejercito se están preparando 
para nuevas operaciones para 
oontinuar la presente batalla.

“2. El Ejercito Nacional Indio, 
oooperando con nosotros en las 
hostilidades, está realizando ha
zañas asombrosas.”

El enemigo admite 
la retirada de sus tropas

(De la Agenda Domei)
Lisboa, 28 de febrero.—Las fuer

zas japonesas lanzaron, el domin
go pasado, un contra-ataque a la 
posición enemiga en el frente de 
Arakan, y obligaron al enemigo 
a replegarse. Esto es lo que re
velo en un comunicado expedido 

(Continúa en la página 2)

Se hunden ocho 
buques-torpederos 

(Espedat a LA VANGUARDIA) 
Desde una base japonesa en 

el sur del Pacifico, 28 de fe
brero.—Intercambiando fuego 
con mas de diez buques-torpe
deros americanos, ayudados por 
unos 38 aeroplanos, frente a la 
costa occidental de la isla de 
Bougainville, a eso de las ocho 
de la noche del 25 de febrero, 
una flota de barcos de tamaño 
pequeño japoneses y un guarda
costas hundieron y dañaron 
grandemente ocho buques ene
migos.

El combate empezó cuando la 
flotilla se encontró primero con 
los buques-torpederos. Después 
de severas hostilidades, los japo
neses hundieron cinco buques-tor
pederos y dañaron grandemente 
otros dos. En el entretanto, el 
guardn-cosla.s japones en las cer. 
gañías se unió a la batalla, hun- 
olendo un buque-torpedero. Las 
embarcaciones restantes fueron 
repelidas.

En el lado japones, una perso
na fué muerta y dos buques de 
pequeño tamaño se perdieron.

MUCHOS AVIONES 
ENEMIGOS CAEN

Baterías niponas logran im
pedir ataques en 

distintas áreas 
(Especial a LA VANGUARDIA) 
Rabaul, 29 de febrero.—Inter

ceptando a los aeroplanos ame
ricanos que atacaron Rabaul el 
26 y 27 de febrero, las fuerzas 
japonesas en el lugar abatieron 
13 aviones y dañaron otros 
diez-

En el ataque enemigo en la ma
ñana del 26 de febrero, un total 
de 154 aviones, incluyendo bom
barderos Consolidated B-24 y 
North American B-25 y aeropla
nos de combate con bases en por- 
tavlones, vinieron en dos oleajes. 
De este total, uno fué abatido y 
tres fueron dañados.

En la mañana del 27 de febre
ro, un total de 158 aeroplanos, 
quo comprendían bombarderos y 
cazas con bases en portavlonee, 
atacaron la posición japonesa en 
dos oleajes. De ellos, nueve bom
barderos y tres Lockheed P-38 
con bases en portaviones fueron 
abatidos y cinco bombarderos y 
dos P-38 con bases en portavio
nes fueron dañados.

Los atacantes no lograron In
fligir daños a los japoneses en 
los dos días de ofensiva.
Un bombardero fué 
abatido en Ponape 

(De la Agencia Domei) 
Desde una base japonesa en e! 

(Continúa en la página 2)

114 aviadores 
de E.U. presos 

(De la Agenda Dome!)
Estocolmo, 28 de febrero.—La 

Oficina de, Telégrafos de Escan- 
dinavia inñ»rmo que las tropas 
alpinas alemanas y los guias ita
lianos de las montañas prendie
ron a un total de 114 aviadores 
americanos que habían, bajado en 
paracaídas en los Alpes italianos, 
después del ataque del jueves pa
sado a Fiume.

Se esta buscando a los otros, 
aunque se teme que algunos de 
ellos hayan muerto por el frió 
excesivo y las grandes nevadas, 
añadia el informe.

LAUREL PIDE 
U AYUDA DE 
LOS JOVENES 

Este es el tiempo de que vi
van a la altura de la fá 

de Rizal en ellos
Describiendo el presente co

mo el periodo más critico en 
la historia del país el cual, ne
cesita ahora más que nunca del 
vigor y el corazón de la juven
tud de la nación, el Presidente 
José P. Laurel en un vigoroso 
discurso que dirigió por radio 
a los jóvenes filipinos desde la 
estación PIAM anoche, apeló a 
ellos para que se unan a las 
fuerzas del gobierno en el tra
bajo de aumentar la produc
ción alimenticia, restablecer la 
paz y el orden y en los otros 
esfuerzos por el progreso y la 
prosperidad de la República 
que ahora se halla en medio 
de una lucha por la supervi
vencia.

El Presidente señaló que aho
ra es el tiempo para que los 
jóvenes filipinos de ambos sexos 
vivan a la altura de la fe pues
ta en ellos por Rizal, una fe 
que habia afirmado repetidas 
veces.

He aqui algunas partes del 
discurso del Presidente: 
"Juventud de mi amada tierra:

"En este periodo critico de 
nuestra historia, necesitamos el 
corazón, el alma, y el vigor de 
la juven'.ud de nuestra tierra 
para ayudamos a construir nues
tra patria sobre la base más du- 

(Continúa en ¡a página 2)

Tres cogidos por 
estafar P96,500
Tres individuos que consi

guieron el mes de diciembre del 
año pasado cometer una serie 
de estafas contra un banco y 
una firma de esta plaza por la 
suma total de P96.500, han sido 
arrestados por miembros del 
servicio secreto de la Constabu- 
laria Metropolitana y afrontan 
ahora tres querellas por estafa 
mediante falsificación de docu
mentos comerciales, presenta
das ante el juzgado de primera 
instancia de Manila.

Los acusados responden a los 
nombres de José Nepomuceno y 
Berna! alias D. Bautista, Isidro 
Ruiz y Cruz alias Alejandro Pé
rez y Alfredo Estacio y Trinidad 
alias Cornelio López.

La primera estafa fui- cometida 
por los acusados el 7 de diciem
bre de 1943 cuando expidieron 
un cheque por P4.500 pagadero a 
nombre de Alejandro Pcrcz y con 
la supuesta firma de un funciona
rio de una firma local. Median

Filipinas felicita a Manchukuo en 
>el 12.o aniversario de su fundación

te falsas representaciones hechas 
al banco contra el cual se expi
dió, de que la firma era genuina 
y en pago de lina transacción, los
acusados consiguieron que se 
pague el Importe del cheque.

les

Habiendo prosperado el primer 
(Continúa en la página 3)

El Presidente José P. Laurel, 
en un mensaje de felicitación que 
envió a Su Majestad el Empera
dor de Manchukuo con ocasión
del duodécimo aniversario de la 
fundación del Imperio de Man
chukuo, declaró que el progi
espectacular alcanzado por dicho
pais durante los doce año.; pasa
dos, es un feliz augurio para to
das las naciones del Asia Oiien-
tnl Más Grande.

El Ministro del Exterior Claro 
M. Recto Igualmente envió un 
mensaje similar al Ministro del 
Exterior de Manchukuo expíe- 
sando la esperanza de que el 
ejemplo de Manchukuo inspiraiá 
a los pueblos de] Asia Oiiontal 
a realizar un progreso continua 
dos en la Declaración Conjunta 

do ;a Asamb'ea do Ni.-ioms d-'l

El mensaje del Presidente Lau- 
reí a Su Majestad, el Empera
dor de Manchukuo. se publica a 
continuación:

Laboratorio de la Esfera 
de Cu-Prosperidad

‘ Peí mitame expresar a Su Ma
jestad las felicitaciones cordia
les del pueblo y gobierno de la 
República de Filipinas en la oca- 
sióu feliz del duodécimo aniver
sario de la fundación de Manchu
kuo. Todo el mundo conoce el 
progreso que Manchukuo ha al
canzado. elevándose del status de 
una provincia fronteriza retrógra
da al de un estado rico y pode
roso dentro del breve intervalo

'•Manchukuo fué el laboratorio 
de la Fifia do Co-prospnridad v 

(Cnutia»., < -i '1, niw.,i 3)

EL PODER DE CONFISCAR. 
ALIMENTOS SE TRASLADA 
La Administración de Alimen

tos ha anunciado hoy qug. a par. 
tir de este día, l.o de marzo, 
los agentes de la Asociación de 
Control de Alimentos ya no es
tarán autorizados a hacer con
fiscaciones de ganados y carnes 
envueltos en la infracción de las 
medidas de control. En adelante, 
todas las confiscaciones se ha
lón por los agentes autorizados 
de la Administración Je Alimen
tos.

Se ha anunciado, además, que 
todos los animales traídos a la 
ciudad d-stinados al matadero 
sin un pase expedido por la Aso
ciación de Control da Alimentos 
y aprobad.! nor la Adriinistra-

Cooperativas de 
vednos para traer 

arroz se formaran
El Secretario Sabido anuncia que el Presidente au

torizara a los de Manila a procurarse cereal 
aun mediante canje de productos

Un reto directo al espíritu cívico y al caudal de recursos de 
Jos residentes de Manila en aras de sus propios intereses vitales 
se hizo ayer tarde por el Secretario Ejecutivo Pedro Sabido en 
la conferencia que tuvo con Jos lideres de las Asociaciones de 
Distrito de la Ciudad en el City Hall, en donde reveló el plan del 
gobierno de permitir que la iniciativa privada ayude en la solu
ción del problema del arroz de Manila, mediante la organización 
de las asociaciones cooperativas de la Ciudad. Este plan se vis
lumbra en la ordenanza ya aprobada en principio por el Presidente 
José P. Laurel.

YARDAS REITERA
SU PROPOSTD

Procurará relaciones más 
cordiales entre Japón 

y Filipinas 
(De la Agencia Dome,)

Tokio, 29 de febrero.—Joree 
B. Vargas, Embajador Plenipo
tenciario de Filipinas al Japón, 
en una declaración expedida 
aquí esta noche después de la 
presentación de sus credencia
les a Su Majestad el Empera
dor, dijo que de acuerdo con 
los nobles ideales enunciados 
en la Declaración del Asia 
Oriental Más Grande y con las 
instrucciones del Presidente de 
la República de Filipinas, el es
peraba contribuir todo lo que 
puedí para el mantenimiento 
de las mas cordiales relaciones 
entre Filipinas y Japón.

Con respecto a los x. rlos pro
blemas que todavía requieren 
la colaboración de ambos paí
ses, el Embajador Vargr ex
presó la confianza de que estos 
problemas serian pronta v sa
tisfactoriamente resueltos en 
un espíritu de sincera v leal 
amistad.

El texto de >n decla'.acion del 
Embajador Vargas, va a conti- 

(Continúa en la pdpina 2)

"Conoce tu 
país antes”

Empezando este día, miércoles, 
y todos los demás miércoles si
guientes, un nuevo programa ti
tulado ‘‘Conoce rrimero tu País” 
sérá disChiinado desde la esta
ción PIAM bajo los auspicios de 
la Oficina del Censo y Estadisti. 
cas, del Ministerio de Asuntos 
Económicos.

El programa será principal
mente educacional. Tratará de 
hechos poco conocidos, pero im
portantes, del país. Será disemi
nado de 8:15 a 8:30 de la noche, 
en el periodo de “Charlas Opor
tunas" (Timely Talks).

Declarando que bajo las pre
sentes circunstancias el gobierno 
ayudará a aquellas que se ayu
dan a si nramos, el Secretario 
Sabido coronó su defensa de la

tes a la* propues a medida que 
ahora aguarda la arma del Pre-

Kl Gobierno dara todas 
las facilidades necesarias

Tal como ha sido esbozada por 
el Secretario Sab'do ante los 
jefes de distrito, la organización 
de las cjsocí ■clones cooperativas 
de la ciudad que tendrá» por nú
cleo las asociaciones de distrito
exi tentes, constituye una delega
ción de noderes del gobierno a 
los grupos de vecindad, lo cual 
no Implica, empero, el cese de la 
"Bigasang Bayan” o el descarte 
de las medidas de control actual
mente en vigor.

• Las operativas de la ciudad
tendrán la autoridad de nombrar
representantes suyos que serán 
enviados a provincias para cotn- 

(Continúa en la página •>

Se procesara a 
muchos rentistas 
Una orden de procesamiento 

general de los propietarios de 
fincas en Manila que no han re
gistrado sus casas de alquiler 
en el City Hall de acuerdo con 
las disposiciones de la Orden 
Ejecutiva de la Comisión Eje
cutiva de Filipinas, No. 117, ha 
sido trasmitida por el Alcalde 
a la policía. Los infractores de 
dicha orden serán llevados a l i 
fiscalía, directamente, para !a 
acción, criminal correspondiente.

Para poder coger a los infrac
tores el Alcalde dió ordenes a la 
policía y a los jefes de clistel os 
administrativos que hagan un i 
inspección de todas las casas de 
alquiler en Manila y averiguar 
quien o quienes son los prop e’.t- 
rios que no han registrado sus 

á alcalde ha sido informado 
de que hay muchos propietarios 
que no han querido cumplir la

(Continua en la ultima pagina)

Se distribuyen cajas para hacer 
medida exacta de raciones de arroz1

La “Bigasang Bayan” ya ha 
distribuido cajas de medición pa
ra uso de los distribuidores de 
arroz con el objeto de reducir, y 
si ts posible, eliminar las dispu
tas que surgen entre loo distri
buidores y los consumidores so
bre el peso correcto de las racio
nes de arroz según ha anuncia 
do esie dia la Bita.

Estas cajas, hechas ñe made-.a, 
contienen 240 giam.os de arroz 
de tal suerte que en los días en 
(¡u? se distribuyen 240 gramos a 
cada persona, una medida Hem 
constituye una ración. En lo» 
días er. que se distribuyen 12^ 
gramas, una medida llena sera 
la ración para dos personas, a 
si es necesario entivgar 120 gra
mos, la misma cija d-; medición 
puede <er utilizada insertando 
diagODaimente dentro de la caja 
una hoja fina de cartón q'ie di

laciones d-.’ 120 grai.-.os cada

La Biba anunció ayer que 
distribuidores no están autoriza
dos a cobrar u.t deiecho extra de 
los consumidores-para el pago 
de estas cajas de medición. L.a 
Biba ha explicado que estas ca
jas de medición qu? se venden a 
los distribuidoies son considera
dos como paite del equino de los 
distribuidores, cuyo gasto d<be
s»er sufragada por los distribuí 

consumidores.
Tarebien se ha anunciado hoy 

que este día y mañana, 1 y 2 de 
marzo, la B*ba distribuirá ano, 
a los resident-'s de Manila a ra-

sujet.i al sigukr.te plan de di.- 
ti ibución;
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Cooperativas de vecinos...
(Continuación de la página 1)

respectivos.
para sus miembros
El gobierno colocará

en sus manos todos los ixxleres
y facilidades necesarios a este 
fin. Sobre la base del número de

un intercambio de artículos de 
primera necesidad en tal forma 
que a cambio del arroz, los pro
ductores puedan recibir artícu
los manufacturados de los

TOK 0 SUPRIME 
D VERS ONES

Filipinas felicita
(Continuación de la pagina 1) 

edificar una nación que ha pro
ducido a) modeino Manchukuo

asociaciones de vecindad debida
mente organizadas en Manila, 
labrá 134 de dichas cooperativas 
<n la ciudad.

La filosofía que respalda esta 
medida auxiliar del gobierno pa
ra obtener arroz consiste en que
el contacto personal entre los 
consumidores y los productores, 
en otras palabras, los que 'no 
tienen’ y los que 'tienen' en la

dentes de Manila como parte del 
precio de compra del cereal.

Antas de concluir sus respues
tas a las preguntas suscitadas 
por sus oyentes sobre todos los 
ángulos del plan, particularmen
te sobre las dificultades y las mo
lestias envueltas, el Secretario 
Sabido dió una advertencia a los

cuestión de arroz, despertará el 
sentimiento común de parentesco
y ayuda de parte de estos últi
mos cuando 
gencia de

comprendan la ur- 
la necesidad de »los

productores obsesionados por el 
lucro que, a la larga, perderán 
si anteponen sus intereses egoís
tas al bienestar general de sus 
semejantes. Inclusive los pro
ductores de arroz y los mismos 
dueños de plantaciones, un gran 
número de los cuales formaban

Restaurantes, casas de te y 
cabarets se cerraran 

temporalmente 
(De la Agencia Dnrnei) 

Tokio, 29 de febrero.—La 
Junta de Información del Gabi
nete ha anunciado este dia el 
resumen de las cuatro medidas 
drásticas de tiempo de guerra 
que el gobierno en la reunión 
de hoy del gabinete ha decidi
do adoptar para acoplar la 
administración asi como la 
vida de la nación a la intensi
ficada situación de la guerra.

es un feliz augurio para todas 
las naciones ¿leí Asia Oriental 
Más Grande, más particularmen
te para una nación como Filipi
nas que acaba de iniciar su vida 
como un estado independiente.

a Manchukuo...
dijo.

"Nuestras más cordiales felici
taciones al Imperio y pueblo d« 
Manchukuo con ocasión del 12« 
aniversario de su gloriosa hiwdlfc

Clavo de la fuerza 
y el éxito del Asia

Intercambio de productos 
con los de provincias

Como una rrtedida encamina
da a la' reciprocidad, se ha su
gerido en el curso de las discu
siones alentadas por el Secreta
rio Sabido, que convirtieron la 
conferencia prácticamente en 
tribuna libre, que se concierte

parte del auditorio, aplaudieron 
al Secretario Sabido.

Entre Jos presentes en la con
ferencia, además del Alcalde y el 
Vice-Alcaldc de Manila, estaban 
el Administrador de Alimentos 
José G. Sanvictores, el Director 
de Comercio e Industria Corne- 
lio Balmaceda y el General Gui
llermo B. Francisco, jefe de la 
Constabularia.

Según el anuncio, las cuatro 
medidas incluyen, primera la 
suspensión de las diversiones de 
primera clase; segunda, aboli
ción del asueto en domingos 
para oficinas del gobierno; terce. 
ra. restricciones en los viajes 
oficiales de los funcionarios del

"Al felicitar a Su Majestad, per
mítame expresar asimismo la es
peranza de que Manchukuo con
tinuará desarrollándose en rique
za. prestigio y poder como resul
tado de los esfuerzos vigorosos e 
infatigables de los cuarenta y 
tres millones de subditos de Su 
Majestad. No dudo que bajo el 
hábil caudillaje de Su Majestad, 
el pueblo de Manchukuo traduci
rá en realidad la rica promesa 
de sus recientes logros y conti
nuará disfrutando de la admira
ción de sus vecinos y abados en 
el Asia Oriental Más Grande."

El mensaje del Ministro del 
Exterior Recto al Ministro del 
Exterior de Manchukuo reza asi:

Laurel pide la ayuda de...

gobierno; y cuarta, disposición 
de aquellos documentos innece
sarios mientras que el exceso de 
equipos oficinescos sera debida
mente utilizado en otra partes.

En relación con la primera 
medida, según el anuncio, todos

( Continuación de la pagina 1) 
ladera de la hermandad y soli
daridad de todos los filipinos. 
Por consigu ente, me siento fe
liz do saber la integración de Ja 
juventud filipina y que esa juven
tud est^ ahora en marcea. La 
pregunta es: ¿A dónde se diri
ge? Está marchando por ventura 
con irresistible voluntad y de
terminación hacia el progreso y 
la civilización, la paz y el orden, 
y la prosperidad y felicidad de 
la patria? SI lo está, yo, como el 
jefe escogido de nuestra nación 
y nuestro pueblo, le doy cordial
mente la bienvenida y le deseo 
feliz viaje.

reconstrucción que tanto el pue
blo y el gobierno deben acometer? 
¿Están cumpliendo su deber co
mo ciudadanos de la República, 
trabajando por la felicidad y eí
bienestar comunes de sus 
tivas comunidades?

"De lo que sembréis, eso co
sechareis. ¿Están los jóvenes fi
lipinos de ambos sexos hoy día 
sembrando las semillas de la paz 
y la prosperidad a fin de cose
char los frutos del progreso y la 
tranquilidad? El hombre es el 
arquetipo de la sociedad. Tanto 
la sociedad como la nación se 
desarrollan del modo como se de
sarrollan los individuos. A me

los restaurantes y casas 
de primera clase serán

de te

raímente cerrados mientras los
bares, cabarets y establecimien
tos similares también se cerra
ran por ahora, excepto ciertas 
casas de baja categoría, espe
cialmente restaurantes, a las que 
se permitirá que sigan haciendo 
negocio. El anuncio añade que 
la medida entrara en vigor en 
todo el Imperio desde el 5 de

"Es un decir corriente que el 
futuro pertenece a la juventud, 
particularmente a esos jóvenes 
dinámicos, agresivos y confiados 
de ambos sexos que tienen previ
sión. De ese modo tienen el de
ber contraído de asegurarlo. 
Tanta fe tuvo el más grande, 
patriota y héroe filipino, Rizal* 
en la juventud de la tierra que 
aún de adolescente, la dedicó su 
poesía premiada Intitulada 'A la 
juventud filipina.* Y no sin ra
zón y justificación llamó a la 
juventud filipina *Bella esperanza 
de mi patria.’

“Inspirado por el mismo sen
timiento noble, el finado Dr. Ra
fael Palma, constructor de la 
Universidad de Filipinas, dedicó 
r. 1.- misma juventud, a la misma 
'bella y sagrada esperanza’ de la 
patria, su postrer trabajo y obra 
maestra, su biografía al natural 
de Rizal. En su dedicatoria vo

nos que nuestra juventud se pre
pare para el futuro, no habrá 
ningún futuro para ellos.

"Los jóvenes filipinos de hoy 
día, ¿por ventura, hablan y sien
ten de esa manera? ¿Están ple
namente conscientes de la tremen
da responsabilidad puesta sobre 
ellos por Rizal cuando les llamó 
‘bella y sagrada esperanza de la 
patria?' ¿Están dispuestos a mo
rir por sus convicciones, a com
batir el hambre y la pobreza y 
todos los otros males que los ma
los tiempos traen consigo a fin 
de que su patria, su pueblo, su 
República, pudiera vivir en paz y 
en la abundancia?

La segunda medida que regira 
el l.o de marzo, dispone la abo
lición del asueto dominguero 
mientras dure la guerra del Asia 
Oriental Mas Grande con loe 
funcionarios alternando en la 
toma de vacación de un dia cada 
dos semanas.

ceó su fe ardiente y confianza 
en la aptitud de los jóvenes filipi
nos de ambos sexos de salir airo-

:Han salido airosos o están 
saliendo airosos? Si Rizal vivie- 
rr. hoy, se sentiría orgulloso de 
■'ll>>*i? Si pudiese verles desde 
ultratumba, ¿diría por ventura do
que él no ha muerto en vano, 
<iuc la bella y sagrada esperanza 
<1. su patria no ha desengañado 

él y a aquellos que como él die- 
>on su plena medida de sacrifi
cio por la gloria de su patria?

¿Cumplen los jóvenes, sus 
deberes con la putrla?

¿Cómo están los jóvenes de la 
patria? ¿Están sembrando las
semillas que harán grande a su 
país? ¿Se dan por ventura ple
na cuenta de los problemas se- 
;¡ua que ahora confrontan a la 
República do Filipinas, que es su 
República y están contribuyen-

extensión a la so
lución de tales problemas? ¿Es
tán acaso arrimando sus hom
bros fuertes y anchos a la rue
da del progreso y la prosperi
dad? ¿Están ayudando activa
mente en el restablecimiento com
pleto de la paz y el orden en su 
país y en la gigantesca obra de

Apelación para que 
so una al gobierno

“Me tomo la libertad, por con
siguiente, en esta ocasión de in
vitar y apelar a todos los jove
nes del país que se unan con las 
fuerzas del gobierno para estimu
lar la producción alimenticia, 
restablecer la paz y el orden com
pletos en todo lo ancho y largo 
de Filipinas y laborar activa y 
persistentemente por el bienestar, 
progreso y prosperidad de la Re
pública. No incumbe a esta ge
neración mantener la República,
sino que corresponde particular
mente a la generación joven y
las futuras generaciones preser
varla y disfrutarla.

"Os agradezco por esta opor
tunidad de dirigir la palabra a
los jóvenes del país en esta me
morable ocasión. Me sentiré fe
liz de deciros unas cuantas pa
labras más tarde en relación ’con 
el movimiento de integración de 
la juventud filipina no solo en 
las escuelas públicas y privadas 
sino de todos los jóvenes filipinos 
de ambos sexos en todas las is
las a fin. de que la juventud de 
la patria no solo fuese un factor 
formidable en apoyar este gobier
no y en hacer de esta República 
una nación duradera, sino tam
bién a fin de que con la ayuda 
y cooperación y lealtad, de la ju
ventud filipina, pudiésemos es
tar en situación de trasmitir co
mo legado a los futuras genera
ciones una patria, un pueblo, com-

A Nuestros Lectores
Debido al aumento del costo de producción, 

!a Manila Sinbun-sya desea informar a sus lecto
res que con efectividad el l.o de marzo de 1944, 
L- tarifa de precios de La Vanguardia sera la si
guiente:

Por cada copia ........................... P0.10
Suscripción — al mes ............. P2.00

LA GERENCIA.

SOLICITUDES PARA SER
MECANICOS HASTA EL 9

Debido a las Insistentes peti
ciones de los jovenes de provin
cias que desean seguir el curso 
de tres años de ingeniería aero
náutica en la .Escuela de Entre
namiento para Mecánicos de 
Aviación, las solicitudes se acep
taran hasta el 9 del presente mes 
de marzo por la Oficina de Li
gazón y Ayuda Publica, en el 
Edificio del Teatro Metropoliano.

Para los jovenes do provincias, 
todos los gastos de transporta
ción les serán devueltos por Ja 
escuela tan pronto como llenen 
los formularios de solicitud.

Todos loa jovenes do buona sa
lud e inteligentes serán acepta
dos. La escuela todavía tiene fa
cilidades para acomodar a mas 
de 200. Alimentos alojamiento, 
libros, cuadernos y ropas se pro
veerán gratuitamente a los es
tudiantes.

Vargas reitera su•••
(Continuación de la pagina I)

"Se :nc ha concedido este día 
el mayor honor y privilegio de 
presentar a Su Majestad el Em
perador ruis credenciales como 
Embajador Extraordinario y Ple
nipotenciario de la Republica de 
Filipinas al Japón. Estoy sinco- 
ramentc conmovido por la bene
volencia de Su Majestad Tnipe 
rial al recibirme en audiencia 
por segunda vez y me propongo 
cumplir los deberes anejos a mi 
cargo de tal modo que merezca 
la augusta confianza de Su Ma- 
estad Imperio!.

Solución amistosa 
de todos los problemas

"De acuerdo con los nobles
ideales enunciados en la Declara
ción del Asia Oriental Mas Gran
de y con la« instrucciones de Su 
Excelencia el Presidente de la 
Republica de Filipinas, espero 
contribuir todo lo que pueda pa
ra e> mantenimiento de las mas 
cordiales relaciones entre nues
tros dos países.

“Aunque nuestros paises toda
vía tienen que esbozar los varios 
detalles de su colaboración en Fi
lipinas como Ir distribución de 
suministros y el control del sis
tema monetario confio en que
estos problemas scrar. pionta y

pacto y unido ligado por un afec
to común.

“Gracias."

Inspiración para los 
otros pueblos asíanos

"Con gran placer le doy a Su 
Excelencia mis sinceras felicita^ 
ciones con ocasión del duodécimo 
aniversario de la fundación de 
Manchukud. Constituyendo un ja
lón histórico, la fundación de 
Manchukuo ha sido un punto de
cisivo en la historia del Asia 
Oriental Más Grande- Manchu
kuo fué la piedra angular de la 
Esfera de Co-prosperidad del Asia 
Oriental Más Grande y el l.o de 
marzo de 1932 con buena razón 
puede considerarse como el dia 
de fundación no solo de Manchu- 
íuo sino del Asia Oriental Más 
Grande.

"El progreso de Manchukuo 
durante los doce años pasados 
es una fuente de inspiración pa
ra todos los pueblos del Asia 
Oriental, una penal de lo que to
dos Jos miembros de la Esfera de 
Co-prosperidad, pueden conseguir 
bajo el principio de co-existen- 
cia mutua y soberanía nacional 
garantizada por la Declaración 
Conjunta adoptada en noviembre 
pasado por la Asamblea de Na
ciones del Asia Oriental Más 
Grande."

En una declaración que expi
dió ayer con ocasión del duodé
cimo aniversario del Imperio de 
Manchukuo, el Presidente Laurel

Muchos aviones* - ■
(Continuación de la pagina 1) 

eur del Pacifico, 29 de febrero.— 
Las unidades de tierra japonesas 
derribaron un bombardero B-24, 
de una formación de veinte aero
planos enemigos que ataco la islá 
Ponape, en el centro del Pacifi
co, en la mañana del 26 de febre
ro. El lado japones no sufrió 
ningún daño.

Otros dos han sido 
derribados en Taroa

(Da la Agencia Domel)
Desde una base japonesa en el 

Sur del Pacifico, 29 de brero.—. 
Nuestras baterías de tierra dañar* 
ron grandemente dos de una for
mación de 16 aviones enemigos 
que trataron de atacar la isla 
Taroa, en el grupo Marshall, en 
la mañana del 27 de febrero. 
Nuestras unidades no sostuvieron 
ningún daño.

Tres más son también 
derribados en Buka

(De la Agencia Dome.)
Desde una base japonesa en el 

sur del Pacifico, 29 de febrero.— 
Las baterías antl-aereas japone
sas en la isla Buka derribaron el 
25 de febrero tres aviones enemi
gos de una formación de Vought- 
Sikorsky XF4U que hizo varios 
raids inefectivos a nuestras po-

satisfactoriamente resueltos en 
un espíritu de sincera y leal 
amistad. Lo que mas importa es 
que los pueblos del Japón y Fi
lipinas se conozcan y compren
dan mutuamente, comoquiera que 
solo semejante inteligencia pue
de proveer una base establo pa
ra su amistad duradera.

Se que los filipinos bajo el 
inspirador caudillaje del Dr. 
José P. Laurel desean ser bue
nos vecinos de los japoneses y 
espero que los japoneses a su 
vez siempre miraran a loe fili
pinos como sus sinceros y ver
daderos amigos. Espero quedar
me por algún tiempo con el 
pueblo japones como Embajador 
do la R?publica de Filipinas, sa
biendo que mientras ellos me 
honren con su confianza y fi
deicomiso, me sentiré como en 
mi patria y feliz en mi asocia
ción con ellos-

"El progreso fenomenal de Man
chukuo entre la comunidad asiá
tica de naciones libres desde 1992 
no tiene paralelo en la historia 
del mundo. Es el romance* de la 
lucha feliz de un pueblo por es
tablecer de la desunión y explo
tación una nueva vida de poder 
y abundancia arraigada en el 
planeamiento cientifico y en el 
esfuerzo integrado-

"El progreso materia) y cultu
ral realizado por el Imperio den
tro del breve espacio de una dé
cada con la cooperación directa 
y activa del Japón coloca en la 
sombra las visiones mas inspi. 
radas de los clasicos e invetera
dos soñadores de Utopia. Aquellos 
que sacrificaron sus vidas por la 
fundación y construcción del Im
perio han quedado más que vin
dicados por la posición segura y 
orgullosa que Manchukuo ocupa 
hoy en la Esfera de Co-prosperi- 
dad del Asia Orienta) Más Gran
de.

"Para las otras naciones del
Asia Oriental, Manchukuo fué 
un laboratorio para las ideas e
ideales que desde entonces ha
llaron mayor impulso con el es
tallido de la guerra en el Pací
fico. Con sus recursos vírgenes
y el esfuerzo unido de su pue- 
blo, ella ha demostrado la capa
cidad del Asia no solo para el
rejuvenecimiento sino
construcción inteligente de un
nuevo orden mundial que asegu
ra la justicia, suficiencia y pro
pio respeto para todos

"Históricamente considerado, 
Manchukuo fué la piedra pisa
dera para el establecimiento de 
un bloque de prosperidad cómún 
en el Asia Oriental. Ella contk 
nua siendo la clave a la fuerza 
y el éxito de las armas asiáti
cas en la lucha titánica por la 
libertad e independencia orienta» 
les de la dominación y explota
ción extranjeras.

"Filipinas se une al pueblo de 
Manchuokuo en la celebración de
su aniversario con el deseo de 
su continuada prosperidad en 
los años por venir.”

Fuerza enemiga...
(Continuación de la pagina l) 

por los cuarteles generales del 
Almirante Lord Louis Mountba» 
tten, comandante en jefe de I8b 
fuerzas anti-Eje en el sudeste 
del Asia.

El comunicado admitía la retí* 
rada de las fuerzas anti-Eje des» 
pues de severas luchas. Decía 
que las fuerzas japonesas tatti 
blén atacaron la posición anti-Éje 
al norte do Maungdaw y Buthl

alciones en la jala.
Los raids del enemigo tuvieron 

lugar én la mañana y en la tar
de del 25 de febrero. Un total 
de trece aviones enemigos partici
paron en los raids.

Ningún daño, sin embargo, so 
causo a nuestro lado.

Y otros dos B-24 
en la isla Jalult

(De la Agencia Domei)
Desde una base japonesa en el 

centro del Pacifico, 29 de febrero. 
—Las baterías antl-aereas japo
nesas en la isla Jaluit, grupo de 
Marshall, derribaron en la tarde 
del 24 de febrero dos de un total 
de 17 bombarderos Consolidated 
B-24 enemigos que realizaron va
rios raids a nuestras posiciones 
en la Isla.

No se causo ningún daño & 
nuestro lado.

Dos más son abatidos 
en Wewak, Nueva Guinea

(De la Agencia Domeil
Desde una base japonesa en el 

sur del Pacifico, 29 de febrero 
Ias baterías antl-aereas japone
sas derribaron dos de unos treinta 
bombarderos B-24 y cazas F’ÍS 
y P-40 que atacaron sin ningún 
efecto nuestra posición en 'rtre» 
wak, Nueva Guinea, ayer maña
na. El daño sufrido por nuestro 
lado era insignificante.

—Busca Ud. Algo?—
* Perl inno

------ Cto. 325 Colvo Bllg., Escolto —i
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Laurel inicia la colecta de la Cruz 
Roja con una donación de mil pesos

Iniciando de un modo auspicio
so la campaña anual de la Cruz 
Roja Filipina de este año, el Pre
sidente José P. Laurel, en víspe
ras de la apertura de la cam
paña, se alistó ayer en la Cruz 
Roja con una contribución de P1,- 
000.00. De este modo ha sido el 
primer ciudadano en alistarse co
mo sostenedor activo de esta aso
ciación de servicio voluntario 
croada por ley.

El alistamiento del Presidente 
Laurel tuvo lugar durante el te 
que la Primera Dama del pais 
dió ayer tarde en Malacañang 
para los miembros de los varios 
comités de 1* Cruz Roja. La Sra. 
de Laurel es la presidenta hono
raria del comité auxiliar de da
mas de la Cruz Roja. Ella reunió 
ayer a los miembros mujeres de 
los comités en víspera del inicio 
oficial de la campaña este día, 
l.o de marzo, para dar los últimos 
toques a los planes esbozados 
para una mejor y más grande 
campaña de este año.

Durante el te, la Sra. de Benig
no S. Aqulno, presidenta del gru
po auxiliar de mujeres alistó 
al Presidente. Ella colocó el alfi
ler oficial de la Cruz Roja en la 
solapa del Presidente y recibió, 
en nombre del comité, la contri
bución de P1.000 del Presidente 
Laurel.

Agradecimiento a las 
mujeres filipinas

Pronunciando unas breves ob
servaciones ante las mujeres 
presentes, el Presidente Laurel 
expresó su agradecimiento por 51 
entusiasmo y la parte activa to
mada por las mujeres filipinas 
para la Cruz Roja. Dijo que la

NIPPON NEWSREEL

WOMíN OF 
wartime 

NIPPON
Escenas emocionantes en el 
frente domestico! Las jove
nes niponas aportando su gra
nito de arena en la prosecu
ción de la guerra! Aunque 
muy atareadas, tienen tiempo 
para la natación, caminatas y 
deportes.

DESDE HOY
IDEAL—LYRIC

EN BREVEI

LEOPOLDO SALCEDO — FER
NANDO POE — ANGEL ESME
RALDA NORMA BLANCAFLOR 

ROSA At.UIRRE
Una SUPER rroduedon TOHO

DAWN»'FREEDOM

grandeza de corazdta f la genero
sidad de las mujeres dará indu
dablemente por resultado el éxi
to de la campaña de este año de 
Ja Cruz Roja.

El Presidente esbozó luego bre
vemente el papel de la Cruz Ro
ja en Filipinas, especialmente en
este estado de emergencia nacio
nal. Dijo que en el pasado, la 
organización hizo un gran ser
vicio en Filipinas dando ayuda y
socorro en muchas formas a los
enfermos, los heridos y los nece
sitados. El servicio que entonces 
prestó fué altamente laudable y 
satisfactorio no obstane las difi- 
cutades en los fondos.

El Presidente Laurel también 
dijo a las mujeres que el papel de 
la Cruz Roja es ahora mayor 
que nunca y su puesto en la vida 
nacional ha asumido un signifi
cado nuevo y adicional frente al 
gran programa de reconstrucción 
y rehabilitación que ahora se es
tá acometiendo.

Los miembros mujeres de los 
varios comités salieron impresio
nados por las palabras dél Presi
dente y demostraron su entusias
mo sin limites por hacer un éxi
to de la campaña de este año.

Bajo la orden administrativa, 
los empleados del gobierno han 
dado una parte de su bonificación 
de enero a la Cruz Roja, compu
tándose las sumas a base de sus 
Balarlos.

Se ha sabido además en Ma
lacañang ayer que se han envia
do invitaciones al Presidente Lau
rel y señora, Embajor Murata y 
los miembros de su personal, los 
Comandantes Supremos del Ejer
cito» y la Marina Imperial Japo
nes en Filipinas, al "premie do 
la película "Aurora de la Liber
tad” que tendrá lugar el domingo 
por la tarde, a las cinco, en el 
Teatro Metropolitano. La Cruz 
Roja Filipina patrocina este

Tres cogidos por- •
(Continuación de la pagina 1) 

caso, los acusados el 9 de diciem
bre de 1943 falsificaron otros dos 
cheques, uno por PGO.OOO y otro 
por P32.000 y mediante los mis
mos procedimientos consiguieron 
cobrar ambas cantidades.

Todo el importe de la estafa 
de P60.000 se ha logrado recu
perar por la policia en dinero en 
metálico y efectos comprados pol
los acusados con el producto del 
botin, mientras que en relación 
con la estafa de P32.000 se ha lo
grado recuperar en dinero y efec
tos un total de 13,555. De la pri
mera estufa de P4.500 no se ha 
recuperado nada. El fiscal Pedro 
C. Mcndiola que presento las que
rellas recomendó fianzas de P60,- 
000. P30.000 y P4.5OO para cada 
acusado en «ada una de las di
ferentes causas.

MUCHOS SIRVEN 
EN PROVINCIAS 

Empleados enviados fuera de 
Manila ayudan en la 

pacificación
Un gran número de emplea

dos dei Ministerio de Asuntos 
Domésticos, que fueron asigna
dos para servicios en provincias, 
están ahora atareados cooperan
do con las autoridades provin
ciales municipales en sus res
pectivos destinos en los traba
jos de pacificación que está ha
ciéndose en todo el país.

Esta reciente designación de 
empleados y funcionarios del go
bierno nacional en Manila a las 
provincias está de accuerdo con 
la noticia de utilizar los servicios 
de estos empleados en el progra
ma de la administración de ace
lerar la producción de alimentos 
y pacificación de las comunida
des rurales.

Se recordará que recientemen
te el Ministerio de Agricultura 
y Recursos Naturales, destinó 
igualmente a varíen de sus em
pleados y oficiales a provincias 
con el fin de ayudar en la pro
moción de la producción de ali
mentos en las regiones fuera de 
Manila. El Ministerio, según se 
sabe, proyecta enviar la mitad 
de su personal a provincias para 
esto objeto.

También en el gobierno de la 
ciudad, mucho*» de los empleados 
presentaron solicitudes pidiendo 
ser asignados a provincias.

£ec¡eM
Pilar Buencamlno 
será la solista

Ocupando el lugar óel joven 
violinista Basilio Manalo, que se. 
halla enfermo, la Srta. rilar Bu- 
encamino, pianista, se presenta-- 
rá en el concierto sinfónico do 
la Orquesta Filarmónica de Sta. 
Escolástica •*! domingo 5 de mar
zo como solista El numero esco
gido «-s la composición de Bort- 
kiewiez. "Concertó in B fíat ma- 
jor”, para plano y orquesta.

Esta pieza será ejecutada bajo 
la dirección de’. Profesor Luis 
Valencia.
Trinidad Almonte se 
casa con P. Sityar

De interés' para ios muchos 
amigos do Manila y Baguio, es 
el próximo enlace matiimonial 
de la Srta. Trinidad M. Almon
te, hija de los Síes, de Almonte 
(A.P.) con Pablo Sityar, hijo de 
Doña Marcela Natividad Vda. 
de Sityar. La boda ha rido fija
da para vi sobado 11 de marzo, 
a las 8:00 a.m., en el templo de 
los Padres Paules. El Goberna
dor Demetrio Quirino de Nueva 
Vizcaya, y la sra. de Juan T. 
David actuarán de padrino y 
madrina, respectivamente. La 
Srta, Virginia Almonte, hermana 
de la novia, y el abogado Láza
ro Sibug serán dama y caballe
ro de honor. La Srta. Adela Tua- 
zon seiá madrina de velo.

El desayuno se servirá en el 
Bamboo Grove.
Bodn en el templo 
de) Espíritu Santo

El domingo, 5 de marzo, se ce
lebrará en la Iglesia del Espí
ritu Santo el enlace de la Srta. 
Angelina Lim, hija de Don Isi
dro Lim y señora, residentes de 
Sta. Cruz, Manila, con Conrado 
Desiderio. El acto se solemni
zará a las nueve de la mañana. 
Los podrinos serán: Director 
Félix de la Costa y la Sra. de 
Cardonas (Teodoro).

El novio es hijo de Don Ma
riano Desiderio y señora, anti
guos vecinos de Tondo.
Ultimas bodas do 
febrero en Manila

I-a Srta Magdalena Capinpln y 
Federico T. Reyes, ambos de 
Manila, han contraído matrimo
nio el sabado, 27 do febrero. Se 
casaron en la Iglesia de Quiapo, 
teniendo por padrinos, a Don Eu
logio Galvez y Doña Nieves Pal-

SERVICIO DE RESTAURANT
LIMITADO

hepcrtiüa.A
Clever Leyte y Johnny Cinto 
llamados a ganar esta noche

Liberty Boxing Enterprise ini
ciara las hostilidades del mes de

puta ble de retar al campeón Lit- 
tle Paras de su división. Leyte 
es el escogido por la mayoría pa
ra triunfar, pero Ladrazo no es 
manco y muchos no han olvida
do aun la paliza que otorgo a Kid 
Bascones en un pugilato que re
sulto el aun el derrotado por obra 
de los jueces. Johnny Cinto tra
tara todo lo posible de desquitar
se de Jeffries Wnre en el otro 
encuentro principal de diez asal
tos. Cinto es también el favorito 
por su agresividad, aunque el 
púgil de color es siempre un ad
versario muy peligroso.
Buenos pugilatos preliminares 
incluidos en el cartel de hoy

Dos encuentros sem i-finales en
tre Baby García -vs- James Dia
blo y Little Jamito -vs- Young 
Dumaguilas contribuirán a dar 
mayor colorido al programa de 
la Liberty esta noche. Bino Pa
dilla y Aguido Júnior se sona
ran el cuero en una atracción 
especial de cuatro asaltos, mien
tras que Frisco Mendiola y 
Fighting Nabua serán los prime
ros en subir al ruedo.
Qulnumbing y Alejandro Albert 
Higli ganaron sus partidos ayer 
' Los formidables quintetos de 
Quisumbing High y Alejandro 
Albert High debutaron exitosa
mente ayer tarde en el actual 
torneo secundario nacional de 
baloncesto en el Rizal Coliseum 
ganando sus respectivos partidos 
contra la Universidad de Mani
la y el Union College. Quisum
bing venció fácilmente a la Uni
versidad de Manila en el primer 
juego por 40-14, mientras que 
Alejandro Albert High piloteado 
por el coach Rocha ---- ‘ -*“
mucha dificultad sobre .. _ 
College por 31-14 en el siguiente 
partido de la tarde. Otros dos 
partidos tendrán lugar mañana 
por la tarde en relación con la 
mencionada liga. Paco Catho- 
llc School jugara con Mapua 
Instituto y el Bohol Júnior Co- 
llegc medirá fuerzas con el 
Union College.

ganó sin 
el Union

Matsunaga y Moran triunfan 
en un partido espectacular

En un espectacular partido que 
duró tres sets, en relación con 
el torneo de tennis entré pare
jas en el Philippine Club, la 
combinación compuesta de I. 
Matsunaga y J. Moran resulto 
victoriosa sobre el Teniente Ka- 
siwabara y G. de los Reyes ayer 
tarde por la cuenta final de 4- 
- - - * * El torneo se rea-

tarde con otros 
_ las 

Los partidos 
los siguien-

, J. Fran- 
Yamashiro- 

vs. F. 
Fran- 

vs. I. Matsunaga-J.

6. 8-6 y 6-1. 
nudara esta 
cinco partidos empezando 
cuatro y media, 
para hoy serán ___
tes: Dr. Barcelona-J. Sisón 
V. Limson-J. Jacinto; 
cia-R. Ordoveza vs.
Tangco; P. Vcra-A. Sisón 
Sta. Maria-T. García; J. 
cia. Jr.-Yap " '
Moran.

La matricu/acion en
Nlppongo hasta e* 7

La. matrlculación para el curso 
de nippongo de la Oficina de li
gazón y Asistencia Pública esta
rá abierta hasta las 4:00 de la 
tarde del 7 del presente mes de 
marzo- Este estudio de nlppon- 
go no costará dinero.

Las clases se daran por los 
má»5 hábiles instructores disponi
bles en Filipinas.

También han contraído ma
trimonio, la semana pasada, Al
fredo Fuentes y la Srta. Clarita 
M San Víctores. La boda s® Ce
lebró en la Parroquia de San 
Jóse, en Trozó,

* ¥ •-»
Confortada con lo« ai 

la religión, ha fallecido 
sidcncia, en la calle L 
los 85 años de edad, el r 
de la Marina Mere.míe. 
nio Barrios y García. P-j- 
da y varios hijos.

-capitón 
r. Anto-

EL AGLIPAYAHO 
PROMETEAPDYO 

La Iglesia Filipina dará co
operación plena al 

gobierno
Los obispos de la Iglesia Fi

lipina Independiente ofrecieron 
su apoyo incondicional a las 
actividades nacionales del go
bierno de la República, particu
larmente con respecto a la pro
ducción alimenticia y el man
tenimiento de la paz y el crden, 
durante su conferencia de dos 
dias en la oficina del Director 
de Asuntos Religiosos.

-La conferencia se abrió el lu
nes pasado y terminó ayer. 
Nueve obispos de esta iglesii. 
encabezados por el Mons. San
tiago A. Fonacier, obispo má
ximo, asistieron a la conferen
cia.

Importantes problemas <ie esta 
iglesia así como las vitales acti
vidades nacionales i dativas a la 
necesidad de restablece) y man
tener la paz y el orden y la in
tensificación de la campaña de 
producción alimenticia para sal. 
var a la nación de penas y su
frimientos, se discutieron exten
samente.

En el primer dia de la confe
rencia. el Vice-Ministi o Arsenio 
Bonifacio dio un almuerzo a los 
obispos en el Manila Hotel donde 
les encareció que informen a los 
sacerdotes de su iglesia a que 
recalquen al público en sus ser
mones domingueros la necesidad 
de intensificar la producción ali
menticia y la importancia de la 
cooperación de todos los elemen
tos del país para hacer que esta 
campaña sea un éxito.

El martes por la mañana, los 
obispos hicieron una visita al 
Presidente José P. Laurel para 
presentar sus respetos En esta 
ocasión, el obispo Fonacier pro
metió el apoyo de la Iglesia Fi
lipina Independiente al Presiden, 
te.

ipa

LA MUJER QUE COGIO A
UN RATERO LE PERDONA

Una moción para sobreseer la 
querella por robo presentada con. 
tra Chua Sui Kiang a instancias 
de la ofendida Sra. Concepción 
Locsin de Godino ha sido some
tida al juzgado de primera ins
tancia de Manila por el fiscal de 
la ciudad Alejo Mabanag.

La moción se funda en el ex
preso deseo de la parte /ofendí, 
da de no proseguir la acción con
tra el chino que es un menor, y 
quien, después de todo, continua 
detenido por otra querella por ro
bo.

En uno d$ los dias del mes do 
febrero, el acusado amenazando 
a la Sra. de Godino con un cor
taplumas mientras esta se en. 
contraba atravesando Ja antigua 
Luneta en dirección a la calle 
San Luis, logró arrebatar de ella 
un saquito de mano que conte
nía dinero, alhajas y algunos pa
peles.

El arresto del chino se debió a 
la misma Sra. de Godino y su hi
jo de trece años de edad, pues 
sorprendieron más tarde al mis
mo individuo en el acto de des
valijar a otra señora en el mis
mo sitio de la Luneta.

Anuncios Clasificados
Tarifa: P0.80 Linea

Se Vende Bienes Raíces

Avisos
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BANCO HIPOTECARIO DB 
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3 9 Flux Cervantes 
Manila

PRESTAMOS HIPOTECARIOS 
sobre fincas en Manila

CUENTAS DE 'AHORRO 
Desde Un Peso en adelante
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NOTA EDITORIAL

La Cruz Roja del Pueblo
I^i c<unpaña anual de recaudación para la Cruz. Roja ha 

comenzado bajo buenos auspicios siendo el Presidente el pri- 
nero en responder.

Sabiendo todos Jos tiñes y propósitos de este gran movi- 
niento y comprendiendo Jqs necesidades de los filipinos sin re- 
ui-sos que han úc ser socorridos con el dinero recaudado por 

Cruz Roja, creemos que no se necesita mucho esfuerzo para 
ecir por qué mas gente—ciudadanos y extranjeros amigos lam
en deben contribuir más espontánea y liberalmente a causa 
in digna.

Sin embargo, desearíamos declarar de paso, a modo de un 
•lácentelo recordatorio: que mientras nosotros, los filipinos, so
tamos contribuir liberalmente a la Cruz Roja en el pasado, sa- 
• endo que una gran parte de lo que dábamos iba en salarios 
e los funcionarios de la Cruz Roja Americana y una buena parte 
e lo que restaba era enviada para el socorro de gente necesita- 
'a en el extranjero; ahora contribuimos con la consciencia de 
iiie cada centavo que damos ift a socorrer a familias filipinas 
lecesitadas, a los desamparados huérfanos y viudas de la gue- 
Ta, a los enfermos e invalidos recluidos en centros donde cual- 
tuiera mínima ayuda produce un gran beneficio.

Decimos esto no sin compunción, creyendo que no debemos 
pelar a los intereses egoístas del público con el fin de inducirle 

t practicar una virtud universal. Pero el hecho es que las gran
ice dificultades económicas de estos tiempos fuerzan la adop
ción de un lema que, por necesidad, debe recalcar el hecho de 
que, asi como la caridad empieza en casa, cualquier dinero que 
se recaude por la Cruz Roja, con seguridad que ayudará pri
meramente a los del país- y en tiempos de emergencia como 
’oe actuales—a los del país solamente.

Apelamos vigorosamente a todos los elementos que tienen lo 
suficiente para ayudar a los menos afortunados, particularmente 
»n estos tiempos cuando las desventuras prevalecen con golpes 
mía duros. Hacemos una apelación especial a los negociantes 
■jue han sido favorecidos por la vuelta extraordinaria de la rue- 
la de la fortuna para que no se olviden de sus hermanos en la 
miseria, que nunca pierdan esa simpatía común que es lo único 
que une a los hombres y da a la raza humana una fuerza des
conocida para las otras criaturas no importa cuan poderosas sean 
ndividu límente.

Y no pedimos» al pueblo que contribuya hasta que duela. 
Todo lo que algunos tienen que hacer es dar lo que ellos acos
tumbran gastar en una noche en diversiones nocturnas y des- 
>ertarse al día siguiente más fuertes y más espiritualizados— 
zigorizados por la bendición que produce el dar con buen co- 
azón.
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KUBI HULI
KuM* hilü. Hilaban ng lubid 

sa pamamagitan ng liig. Tug 
of war with necks.

Himo o w* ni site. Paggawa 
ng silo sa lubid. Maklng a 
loop with a twine.

Kakete. Bagay sa liig. To 
place around the nectL

Hlld au. Maghilahan. To pulí 
each other.

Tukal masen. Huwag Munitin. 
Do not use.

Tuyo soo desu. MukhaAg ma- 
lakas. Looks strong.

Warai nagara. NaMhgitl. 
Smilingly.

HTTOO
Teru. Kislap. Shine.
Meguml. Biyaya. Blessings. 
Hlkari. Sinag. Beams, rays. 
Talyoo. Araw. Sun.
Sosogi masu. Diligin. Pour 

down. shower down.
Abite. Naliligo. Bathing ln.» 
Yaaai. Gulay. Vegetables. 
Kudamono. Bungang-kahoy 

Fruits.
Arigatai. Mapalad. Fortúnate. 
Kansya. Pasasalamat. Grati- 

tude.
T^gayaai masyoo. Magünang 

tayo. Let us cultívate, plow.
Hori masyoo. Maghukay tayo. 

Let us dig.
Tañe o maki maayoo. Magha- 

sik tayo ng binhi. Let us 
sow sceds.

la Slona Jjtatuaunit
Por PEOKO AVNAKIO

EL PERIODICO Y LOS ANUNCIOS
Acabo de leer un despacho de Buenos Aires que dice, que 

el gobierno de la República Argentina acaba de promulgar una 
ordenadla haciendo más rígido el control que ejerce sobre los pe
riódicos durante la guerra.

Entre sus mandatos, figuran:
(1) La regla que obliga a todos los que escriben editoriales 

y hacen comentarios sobre asuntos de interés general, que fir
men sus artículos.

(2) Que en principio, todas las publicaciones que tienden a 
destruir la unidad nacional, turbar el orden y la paz, lastimar la 
moral y los sentimientos cristianos, quedan prohibidas.

(3> Que tienen la obligación de dar publicidad a los "reports” 
oficiales, y pedir la autorización del Estado cuando reciben algún 
subsidio do países extranjeros.

(4) Que la institución de la Prerfsa debe librarse de Jas 
cadenas de hierro de las grandes empresas comerciales, y cum
plir con su importante misión social do decir la verdad y guiar 
el sentimiento público.

(5) Que todos los escritos que pueden perturbar las relacio
nes ríe amistad que existen entre Argentina y otros países ami
gos, serán desterrados.

Varias de estas disposiciones son de carácter emergente, y 
otras son aplicables aún en tiempos normales. En el fondo, son 
buenas, y todo dependerá del que las interpreta.

En cuanto a la obligación del que escribe y comenta los su
cesos del día de firmar con su nombre y apellido sus escritos, 
me parece que también es buena porque acentúa la responsa
bilidad moral del individuo ante la sociedad. En los artículos 
de carácter político, sobre todo, se evitan las insinuaciones mali
ciosas, el juego de palabras de doble alcance, y la retórica vacía.

¿Y qué me dicen ustedes del mandato Ño. -1 que advierte 
a los peí iódicos que “deben librarse de las cadenas de hierro 
de los intereses especiales de las grandes empresas comerciales”?

Este es uno de los males de la plutocracia. Los anuncios 
forman la fuente legítima de ingresos de un periódico. Mas, 
cuando las casas anunciado!as tratan de influir en la política 
del periódico con sus anuncios, la institución de la Trcnsa se 
corrompe, se hace rastrera y servil ante el dinero, y no cumple 
con su misión.

¿Quien no recuerda el caso de una gran casa importadora 
de automóviles en Manila que fue criticada severamente en una 
decisión de nuestra Corte Suprema por sus métodos comerciales 
muj' sucios y usurarios? Pues, esa decisión no se publicó por 
ningún periódico de la capital, porque se trataba de una gran 
rasa judía que dalia buenos anuncios a la Prensa. Este es el 
cáncer maligno que debe extirparse, ' la cadena de hierro de los 
intereses privilegiados corporativos que debe romperse...”

Se procesara a •
oid.-a de rcgisti'i d.-

1 3 /«<•*/ 7 7*4 „
Kono nimotu o moti nasal. Ma- 

ari po bang buhatin ninyo ang 
dala-dalahang ito? Please 
hold this luggage.

2

9 9)^ ^:9-9A ^xo
Omokute mote masen. Fntarl de 

moti tai desu. Hlndi ko po 
mabubuhat pagka’t napakabi- 
gat. Bubuhatin ko po kung 
may katulong ako. I cannot 
hold because it is too heavy. 
I would likc to hold it toget- 
her with another person.

3 —b 9)^ ÍTtá'bA,

& ¿e 4 7 •>■ a = ^7-vte7o
Hitori do mote nakereba wata-

kusi mo issyo ni moti masyoo. 
Kung hindi ninyo mabubuhat 
namag-isa ay bubuhat din 
ako. I£ you cannot hold it 
alone, I wlll hold it too.

4 4 7 a = -fy*

Sore dewa issyo ni motte kuda- 
6ai. Kung gayón po ay mag- 
tuwang tayo. Well then, 
please hold it with me.

6 ^9 9. ^"99 = b
Ü 7 9

Omoi mono o. mott* koto g* 
ari masen ka. Nakapagbuhat 
na po ba kayo ng anumang 
mabigat? Have you ever hold 
anything heavy?

6 44*. b + i'í
lie, tokidoki moti masu. Opo. 

Nakapagbuhat na rin po ako 
ng ilan. Yes (Litcrally No). I 
hold sometimes.

KANGABMONO
Slkaru. Pangaralan. To re- 

primand, scold.
Momeru. Papurihan. To eom- 

tnend, to praise.
Yurumera. Luwagan. To 

loosen.
Steneru. Hlgpitan. *n> tighten. 
Awateru. Magitla. To get ex. 

efted.
Otttuku. Maging mahlnahon. 

To be calm.
nrabara. Magkalat ng mgi 

bagay. To scatter things dis- 
orderiy.

Katasukeru. MagAyoa ng mga 
bagay. To put things in or-

1 ~ 9A9t9>
2 z*o
3 7rxo
4 T'x,
6 ~ *>=T7*> zx,
6 ~ +7->

Kcikan. Pulís. Policemen. 
Gyosya. Kutsero. Rig driver. 
Byoonln. Maysakit. Patient. 
O-isya-sama. Manggagarnot.

Doktor (physician). 
Kangohu-san. Nars. Nurses. 
Kyuuzl. Utusan. Servants.


